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The referenced document is hereby revised; unless otherwise
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Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Réparation et entretien
Solicitation No. - N° de l'invitation
W8486-120173/B

Client Reference No. - N° de référence du client

W8486-120173
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$HS-597-59946

File No. - N° de dossier

hs597.W8486-120173

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Bourassa, Chantal

Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-6763 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

hs597
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2012-03-26
Date 
002
Amendment No. - N° modif.

Page 1 of - de 2Canada



Cette modification a pour but de prolonger la date de clôture jusqu’au 20 avril 2012 à
14:00 et d’apporter les changements suivants à la demande de proposition.

1) 1.5 Protection environnemental

Supprimer au complet.

Insérer:

1.5 Protection environnemental
1.5.1 Travaux réalisés sur la propriété du MDN

a. L’entrepreneur est tenu de s’assurer que les travaux réalisés sur les lieux du MDN par
le personnel ou les sous-traitants autorisés dans le cadre du marché sont :

i.exécutés par du personnel qualifié et certifié;
ii.conformes aux lois et règlements fédéraux, provinciaux et municipaux en matière
d’environnement.

1.5.2 Travaux réalisés sur la propriété autre que celle du MDN 

a.  Avant le début des travaux, l’entrepreneur aura en place un plan d’urgence en cas de
déversements ainsi que des procédures pour la reconnaissance, la gestion, la manipulation
et la destruction des substances, des polluants et des matières faisant l’objet des lois et
des règlements fédéraux, provinciaux et municipaux en matière d’environnement.

b.  L’entrepreneur doit éliminer tous les déchets dangereux enlevés ou laissés à découvert
durant l’exécution des travaux. Ces déchets deviendront la propriété de l’entrepreneur,
dès qu’il en prendra possession, et il les éliminera conformément aux exigences du
marché, le cas échéant, et conformément aux lois et règlements fédéraux, provinciaux et
municipaux applicables. 

c.   Des exemplaires de certificats d’élimination des déchets dangereux créés dans le
cadre des travaux doivent être remis à l’autorité technique et au responsable des
inspections. De plus, l’entrepreneur doit fournir à l’autorité technique et au responsable
des inspections des preuves supplémentaires de conformité aux lois et règlements
fédéraux, provinciaux et municipaux en matière d’environnement.

1.5.3 Le non-respect des dispositions ci-dessus pourrait entraîner, pour cette raison
uniquement, la résiliation du marché pour manquement.

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉES
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